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Вступление

Великая Французская Революция началась в 1789 году. Именно этот год можно считать началом бурного развития французской журналистики. Главное издание страны, рупор власти, «La Gazette», выпускаемая Ринодо до начала политических переворотов, выглядит слепым птенцом в сравнении с газетами, появившимися в этот бурный период. Изменилось не только количество, но и качество печатных изданий. Журналисты были не просто летописцами революции, но и блестящими идеологами, философами, агитаторами. Экстремальные условия, нехватка средств, жестокая конкуренция и нестабильность политической ситуации вынуждали изобретать новые ходы, новые способы быстрого распространения и привлечения аудитории. Своевременной реакции на события уже было мало. Читатель стал вправе выбирать свою газету, и едва ли не главное значение отводилось тому, как привлечь и удержать аудиторию. 

Уже в первый год революции появилось огромное количество новых газет. До этого момента французская журналистика, мягко говоря, дремала: её ограничивал Закон о цензуре 1756 года, согласно которому за нападки на религию, королевскую власть и прочие атрибуты абсолютной монархии грозила смертная казнь. Таким образом к 1788 году в стране было всего 60 газет. Это был самый низкий показатель (на душу населения) в Европе. Журналисты не пытались бороться за искоренение авторитарного режима.

Но несмотря на такое плачевное состояние «четвёртая власть» начинает бурно развиваться с приходом революции. 1789-1791 годы считаются периодом безграничной свободы печати. В это время появилось около 600 новых газет, только в Париже их насчитывалось боле 150.

С приходом Якобинского террора журналистам снова грозит гильотина: принимается закон о казни каждого, кто пишет против королевской власти и за роспуск Конвента.

COURIER DE PROVENCE

Анализ первой полосы издания

Перед нами одно из первых французских революционных изданий. «Письма графа Мирабо своим доверителям» - газета, издаваемая аристократом и одним из известнейших революционных деятелей Оноре Рикетти де Мирабо. О том, что это печатное издание – плод труда Мирабо говорят заголовок, подзаголовок, а также содержание материала, опубликованного на первой полосе. Заголовок (буквальный перевод – «Курьер Прованса») указывает на «малую родину» Мирабо – Прованс. Эта область во Франции не случайно вынесена в название газеты. Мирабо принадлежал к дворянству Прованса и был невероятно популярен среди населения этой области. В сущности к нему, населению, и была обращена политика издания.

Но «Письма…» – не первая газета, издаваемая Мирабо. До этого (с 1789 года) была «Journal des Etats generaux» («Газета Генеральных штатов»), имевшая рекордный тираж – 12 000 экземпляров. Успех издания можно осознать только сравнив его тираж с тиражом общенациональной французской газеты того времени. «La Gazette», составлявшим всего 2000 экземпляров. Незадолго до её открытия указом Людовика XVI была отменена цензура, и это издание было первым свободным печатным органом страны. Ясно, что оно не могло долго просуществовать: слишком накалена была политическая обстановка. Вскоре газета была запрещена королевским министром Неккером. Но предприимчивый Мирабо стал выпускать новую газету – «Письма графа Мирабо своим доверителям». Изменилось название, но содержание осталось прежним. Покорившись напору, уверенности в правоте, смелости и, конечно, приверженности монархии графа Мирабо, король подписал указ о независимости газеты.

Данный номер газеты, очевидно, вышел в печать в 1789 году. На ней стоит дата – с 12 августа по 23 августа. В августе именно этого года Учредительное собрание [Историческая справка:Учредительное собрание сформировалось в конце июня 1789 года из Генеральных штатов – после того как верхушка духовенства и дворянства согласились объединиться вместе с третьим сословием в государственный орган. Национальное собрание провозгласило себя Учредительным – то есть учреждающим новую государственность Франции.] работало над Декларацией прав человека и гражданина, начинавшейся знаменитыми словами: “Люди рождаются и остаются свободными и равными в правах”. В качестве неотъемлемых прав человека она закрепила права “на свободу, собственность, безопасность и сопротивление угнетению”. 10 и 11 пункты касались журналистики. «Свободное выражение мысли и мнений является одним из драгоценнейших прав человека», - гласил документ. Однако, на деле это «свободное выражение» ограничивалось ничем иным как неминуемой гильотиной. Как следствие журналистика не была откровенной, честной, смелой и объективной, какой должна была быть в соответствии с законом. Люди боялись открыто выражать свои мысли и убеждения. Но всё же именно с Декларации прав человека и гражданина начинается путь развития концепции французской журналистики длиной в 100 лет: от Декларации до Закона о печати 1881 года

О Декларации и ведёт речь Мирабо, как видно из приложенного перевода (в переводе название “Ассамблея” подразумевает Учредительное собрание). Политический деятель пишет своим единомышленникам из Прованса о минусах Декларации и критикует деятельность Учредительного собрания. Он считает, что, несмотря на “универсальность” Декларации (она распространяется практически на всех без исключения людей и действительна в любой точке земного шара), следовало бы, создавая её, ориентироваться не на заграничные аналоги, а на собственные старинные законы. В этом как раз проявляется некоторая консервативность и приверженность монархии (разумеется, ограниченной законом) Мирабо. Он пишет также, что, несмотря на невероятно целеустремлённую и трудолюбивую работу Собрания, оно всё же движется к намеченным целям очень медленно, а то и вовсе пятится назад.

Первая полоса оформлена очень официально: здесь нет ни гравюр, ни рисунков. Стоит только название, подзаголовок, номер и дата. Основное внимание отводится содержанию и смыслу текста. Но «Письма графа Мирабо своим доверителям» отличаются от других революционных газет того времени не только строгим оформлением: едва ли не главной отличительной чертой издания было то, что она делалась коллективом людей, а не одним человеком, как остальные газеты. Конечно, главное слово в «Письмах…» было за Мирабо и каждый текст отражал его мировоззрение, его идеи. Но всё же над публикациями трудилось несколько человек – и это своего рода новаторство для французской журналистики XVIII столетия. 

Судьба издателя

Граф Мирабо прославился во Франции задолго до начала Революции. Даже простые граждане страны были наслышаны о его любовных похождениях, бегствах от кредиторов и о разгульном образе жизни лихого богача. В народе он завоевал репутацию борца с тиранией и беззаконием. Дело в том, что его постоянно преследовали указы короля об аресте. Несколько лет заключения, ссылки, аресты – всё это породило в нём жгучую ненависть к произволу и неограниченности власти. В 1774 году 25-летний Мирабо написал «Опыт о деспотизме», в котором призывал сограждан смело бороться против вседозволенности и безнаказанности действий правительства. В водоворот Революции он вступил уже зрелым, сформировавшимся человеком, ему было 40 лет. В 1788 году Мирабо был избран в Генеральные штаты. [Историческая справка: Генеральные штаты были открыты королём Людовиком XVI 5 мая 1789 года (выборы были объявлены в 1788 году) в 18 километрах от Парижа, в Версальском дворце. Там было 300 депутатов от дворянства, 300 от духовенства и 600 от третьего сословия. К так называемому «третьему сословию» принадлежало 96% населения страны – крестьяне, простые горожане, ремесленники, торговцы, промышленники. Первым сословием считалось дворянство, вторым – духовенство. В руках первых двух сословий была сосредоточена власть, а на третье ложилась основная тяжесть налогов, в управлении же страной его голос ничего не значил.] Как ни удивительно, Мирабо баллотировался в Генеральные штаты именно от третьего сословия (попытки представлять в штатах дворянство Прованса оказались неудачными). Для того, чтобы стать представителем масс, графу даже пришлось открыть в Париже лавку. В своих речах Мирабо требовал принятия решительных мер, разработки Конституции. 23 июня 1789 года он стал невероятно популярен среди в Генеральных штатах. В этот день король потребовал от депутатов разойтись по трём разным палатам. Главный церемонимейстр королевского двора Маркиз де Брезе обратился к ним: «Вы ведь слышали повеление короля?» На что Мирабо ответил: «Вы, кто не имеет здесь ни места, ни права говорить, идите скажите вашему господину, что мы находимся здесь по воле народа, и нас нельзя удалить отсюда иначе как силой штыков». Короткая реплика Мирабо вернула собранию его уверенность и была встречена криками одобрения. С этого момента Мирабо стал одним из вождей революционного движения и прославился на всю страну не только как богач и повеса, но и как блестящий оратор, чьи речи производили на аудиторию впечатление «чудодействия, колдовства». Особенно популярен он был среди простого населения. О его голосе ходили легенды: от него якобы гасли свечи. Мирабо твёрдо отстаивал королевскую власть, её сохранение и укрепление. Он мечтал о слиянии королевской власти и революции, наиболее приемлемой для Франции формой правления он считал конституционную монархию. Поэтому считать его республиканцем ошибочно. С весны  1790 года он стал получать огромные деньги от короля – за политические советы. В обществе стали ходить слухи о его рискованной связи, но всё же в конце января 1791 года он был единодушно избран на 15 дней главой Национального собрания. Но уже 2 апреля того же года он умер от воспаления брюшины. Десятки тысяч простых людей пришли на его похороны. Ему была оказана исключительная честь: он стал первым захороненным в Пантеоне- усыпальнице великих людей Франции. Но, когда в ноябре 1792 года стало известно о тайных связях Мирабо и королевского двора, вся Франция разбивала его бюсты и употребляла его имя как синоним продажности.           Французский парламент – Конвент - решил  покрыть статую Мирабо покрывалом. Осенью 1793 года останки Мирабо были удалены из Пантеона. 

«… граф де Мирабо, при всём его авантюризме, пороках, недостатках -  и чисто личных и классовых – сумел стать политическим именем, наиболее полно воплотившим перед всем миром Великую французскую революцию на её первом этапе», - напишет о нём советский учёный А.В. Манфред.

L’AMI DU PEUPLE

Анализ первой полосы издания

Во времена Французской революции пресса якобинцев, ярким представителем которых был редактор газеты «Друг народа», знаменитый политический деятель Жан-Поль Марат, была самой массовой и влиятельной. А сам Марат по праву считается очень значительным журналистом тех времён. Историк Е.В. Тарле считает, что такое мнение во многом обосновано на естественной близости Марата к народу: «Марат оказался не только для своего времени, для XVIII столетия, но, смело можно сказать, и для последующий долгих десятилетий единственным публицистом во Франции, не только писавшим для широчайших народных масс городов, но и услышанным этими массами». 

«Друг народа» стал выходить с 12 сентября этого же года. Сразу же после взятия Бастилии (14 июля 1789 года) Марат обратился в комитет своего округа с просьбой выделить средства на типографский станок и печатание газеты. Он не мог издавать газету на собственные деньги из-за банального их отсутствия: он был врачом для бедняков.

На страницах своего издания Марат постоянно публиковал призывы к самосудам, народным расправам.  Он резко выступал против тех, кто пытался ограничить революцию её первыми формальными достижениями, в том числе против Мирабо. Лейтмотивом всех текстов газеты стала борьба с врагами революции. Он всё время призывал кого-то казнить, подозревал в тайных заговорах очень многих людей и публиковал длинные списки тех, кого, по его мнению, стоило гильотинировать. Его публицистика отличалась призывами к насилию, террору. «Пусть народ возобновляет кровавые сцены 14 июля и 6 октября до тех пор, пока не останется в живых ни одного врага революции » - интерпретация этой идеи встречается в каждом номере «Друга народа».

Представленная полоса вышла в свет 6 октября 1789 года. В этот день революционно настроенные парижанки организовали поход на Версаль, требуя переезда короля в Париж. Таким образом они пытались избавить народ от интриг, которые плело королевское окружение. Король подчинился требованиям народа. Тем самым он отдавал себя в руки революционной силы. Вместе с Людовиком XVI в Париж переехало и Учредительное собрание. Этот день очень знаменателен в истории Великой Французской революции. О «версальском походе» говорит один из многочисленных подзаголовков первой полосы – «VERSAILLES et PARIS», а также краткое содержание номера, вынесенное в начало газеты. «Гнусные козни против нации», например. Можно смело предположить, что проанонсированный материал написан о тех самых интригах королевского двора, против которых взбунтовалось население.

 Под названием издания указано, что это политическая, свободная и беспристрастная газета, что сразу определяет революционную направленность печатного органа. Написано также, что она выпускается Маратом и перечислены его заслуги (точнее литературные труды, прославленные во Франции). В современной журналистике это назвали бы грамотным пиар-ходом.  Ведь первое, что бросается читателю в глаза после заголовка – перечисление заслуг издателя. Это создаёт газете определённый имидж и привлекает внимание как сторонников политических воззрений редактора, так и противников его позиции. Сразу просматривается концепция издания и угол зрения, под которым оцениваются в нём события, проходящие в стране. Такой ход был очень распространён в революционной журналистике Франции, что можно заключить из прилагающих примеров.

На первой полосе стоит и высказывание римского поэта Децима Юния  Ювенала (между 50 и 60 – после 127 )”Vitam impendere vero” – “Жизнь посвятить правде” (в русском переводе Д. Недовича – “за правду пожертвовать жизнью”; Сатиры, 1, 4, стр.91). В своё время эти слова взял своим девизом Жан-Жак Руссо – философ-просветитель XVIII века. Его философия сподвигла  к революционным действиям образованных французов из третьего сословия. Марат, как  известно, разделял взгляды Руссо. Употребление этой фразы  указывает на явную агитационную направленность издания.

Марат был редактором и единственным автором выпускаемого им самим издания, что характерно для французской революционной прессы. Текст первой полосы  написан им от первого лица, что позволяет предположить, что и все остальные материалы тоже. Мало того, статья посвящена  ему самому, точнее – его отношениям с политическими органами страны. В современной журналистике такое может быть только в слове редактора, которое, к тому же, практически никогда не выносится на первую полосу. Причём каждый материал газеты подписывался псевдонимом Марата «Друг народа».

 «Друг народа» завоевал бешеную популярность среди бедного населения во многом благодаря простому, понятному и в то же время яркому и красноречивому языку газеты. Марат, несомненно, обладал писательским даром, хотя и не был хорошим оратором. К тому же он защищал в первую очередь интересы бедного населения. Грамотные парижане читали газету вслух для необразованных горожан. Слава его была так велика, что на какое-то время Мон-Мартр переименовали в Мон-Марат… «Друг народа» можно назвать самой популярной газетой 1789-1793 годов, несмотря на то, что в течение этих 4 лёт её издание дважды прекращалось и возобновлялось подпольно. Марату помогали издавать и распространять газету самые бедные люди Парижа. Об этом можно догадаться по неровному мелкому шрифту и плохой бумаге…

Судьба издателя

Всё, о чём мечтал Марат с самого раннего детства – слава. Всю свою жизнь он пытался завоевать её, не важно, какими способами – написанием стихов, рассказов, повестей, романов, пьес, картин, музыки – чем угодно. Он даже занимался серьёзной наукой, 2 раз открывал вечный двигатель и искренне пытался локазать Лавуазье, что резина проводит электричество… И только Революция реализовала его амбиции.

Когда он первый раз выступал в Конвенте [Историческая справка: Конвент – новое, революционное собрание, появившееся в Париже 20 сентября 1792 года. На следующий день во Франции была провозглашена Республика. В Конвент было избрано 750 депутатов. Правую сторону составляли Жирондисты (около 200 человек). Левую – “монтаньяры” – “обитатели Горы” (100 человек). “Горой” в Конвенте прозвали верхние скамьи, где сидели наиболее революционно настроенные депутаты. Их называли также якобинцами, так как большинство из них состояло в Якобинском клубе. Этот клуб располагался в бывшем помещении монахов-доминиканцев (во Франции они назывались якобинцами). Основателем якобинского клуба были Мирабо, Бавнав, Сейес и другие. Марат был один из лидеров якобинцев, наряду с Робеспьером, Дантоном, а также братом арестованного короля Орлеанским, принявшим имя Филипп Эгалите (Egalite – франц. “равенство”). Из-за него жирондисты постоянно упрекали якобинцев в намерении восстановить монархию.)], его встретили негативным шипением. Он воскликнул: “Видимо, у меня тут много врагов?”, на что из зала кричали: “Все Все ”. Марат вызывал у окружающих такое раздражение, что его действительно жаждали уничтожить очень многие люди. Он дважды скрывался от суда, призванного его гильотинировать. 

Депутаты говорили, что после того, как Марат выступал на трибуне в Конвенте, её надо было мыть с мылом – от моральных и физических гадостей Марата. Действительно, помимо крайней подозрительности, агрессивности и непомерных амбиций, Марат владел ещё и …экземой. Современные врачи полагают, что эта болезнь – последствие серьёзных проблем с психикой, которые действительно наблюдались у Марата. Тело его было покрыто струпьями, и они вызывали у него непрекращающийся, невыносимый зуд, унять который он мог только в ванной. Именно там он и принял в 1793 году дватцатипятилетнюю жирондистку Шарлотту Корде. Под предлогом сообщения важных для Франции сведений, она села у его ванны и стала перечислять ему депутатов-мятежников из числа жирондистов. Марат записывал их на бумаге. Шарлотта достала нож и вонзила его в сердце депутата. Он успел только крикнуть своей подруге-прачке, бывшей в соседней комнате “Ко мне, милая “. Но было уже поздно. Шарлотта Корде была арестована. На суде она заявила: “Я убила одного человека, чтобы спасти сотни тысяч других, убила негодяя, свирепое, дикое животное, чтобы спасти невинных и дать отдых моей родине”. Шарлотту  приговорили к смерти как убийцу. Перед казнью палач ударил её по щеке, и, когда отрубленную голову показали народу, её щеки были ещё красны от стыда.

Убитый Марат был похоронен с величайшими почестями, а потом его прах был перенесён в Пантеон. Но пробыл он там недолго. При очередном политическом перевороте антиякобински настроенная толпа вынесла из Пантеона и сбросила его прах прах в водосток Парижа. Несколько десятилетий спустя при обследовании парижских водосточных труб на стене одной из них был замечен всё ещё висевший там полуистлевший саван Марата.

LE VIEUX CORDELIER

«Старый кордельер» (буквальный перевод – «Старый монах ордена францисканцев»), что значит «старый служака» – плод труда небезызвестного Камиля Демулена, о чём и сказано сразу после названия газеты. Впрочем, оглашение фамилии редактора на первой полосе сразу после заголовка практиковалось практически во всех французских революционных изданиях. 

Журналистскую деятельность Демулен начинал в «Письмах графа Мирабо своим доверителям». 

Но он вошёл в историю не только как публицист. В 1789 году, пока революция не пролила ещё ни капли крови, началось стягивание королевских войск к Парижу и Версалю. В это же время король отправил в отставку всех министров, сочувствовавших Национальному собранию. Среди населения столицы нарастало волнение. В один из этих дней Камиль Демулен вскочил на улице на стол перед толпой и воскликнул: «К оружию » Эта искра воспламенила людей и сотни голосов вторили ему. Крикнув: «Нам нужен опознавательный знак », Камиль сорвал с дерева зелёный лист (зелёный – для французов цвет надежды) и прикрепил его к своей шляпе. С тех лоскутки зелёного цвета на головных уборов стали символом французских революционеров, позже их знамя обрело красный цвет.

Камиль Демулен принадлежал к правому крылу, то есть к умеренным. Он издавал одновременно 2 газеты – «Революция Франции и Бробанта» и «Старый кордельер» – на деньги богатого отца, жившего в Бробанте. Тот присылал ему деньги на учёбу, ничего не подозревая об истинных занятиях сына. Когда денег на выпуск газет стало требовать больше, Демулен выдумал историю о свадьбе, о новом жилье, а потом и о детях. Соответственно, расходы отца всё повышались и повышались. Через 3 года он приехал посмотреть на своих внучат. Демулен был разоблачён. Газеты закрылись. Он писал слёзные письма отцу, во всём раскаивался, умолял простить, и вскоре отец возобновил финансовую поддержку – с условием отказа от журналистики. Демулен, разумеется, на всё согласился. И продолжил издание газет. Через несколько лет он был казнён за выступление против принудительного уравнивания цен и зарплаты.

«Старый кордельер» был популярен в народе. Бойкость текстов и некоторая развлекательная направленность привлекали внимание. Эти качества в полной мере проявляются уже на первой полосе. Обилие восклицательных знаков, эмоциональность текстов определяют общую тональность газеты. 

В приложении представлен самый первый номер газеты. Примечательно, что вокруг цифры выпуска напечатан девиз издания – «Жить свободным или умереть», окантованный в узорчатую рамку. По этому слогану можно угадать революционный пафос «Старого кордельера», некоторую его напыщенность и задиристость, иными словами – прямое отражение личности молодого редактора. 

Первая полоса изобилует заголовками, подзаголовками, одна дата занимает целых 2 строчки. Этот номер вышел в печать во второй год Республики, то есть в 1793 год (Республика была провозглашена 21 сентября 1792 года). 

Если в газете Марата на первой полосе перечислялись его заслуги в виде литературных трудов, то у Демулена замечается, что он депутат Конвента, а также якобинец.

Здесь, как и в «Друге народа» используется знаменитое высказывание. Только на этот раз это не Руссо, а Макиавелли. Вольный перевод фразы: «Тем, что презирает правительство, не побрезгуют воспользоваться его конкуренты, дабы завоевать народное обожание».

В тексте автор обращается к Питту. [Историческая справка: Питт, Уильям, младший (1759-1806) – английский государственный деятель, лидер партии тори, премьер-министр в 1783-1801 и в 1804-1806. Питт был одним из главных организаторов коалиций европейских государств против революционной, а затем наполеоновской Франции. Правительство Питта преследовало участников демократического движения.] С патетическими восклицаниями Демулен пишет о неудачах, которые терпит Питт в борьбе с Францией. Его планы постоянно расстраиваются, но упорство, и, как пишет автор, «гениальность» всё ещё внушают французам серьёзные опасения. Во время выхода в свет газеты эта проблема была чрезвычайно актуальна, неслучайно содержание первой полосы посвящено внешнеполитическим вопросам, а не ситуации внутри страны.

Текст, как и в других изданиях написан от первого лица. Автор считает себя сведущей в политических вопросах и всеми уважаемой личностью, если позволяет себе с сарказмом заявить: «О Питт Я поклоняюсь твоему гению »

Полоса оформлена достаточно броско, использованы разные виды шрифтов. Ровные строчки и хорошо пропечатанные буквы говорят о том, что в газету вложены большие деньги: она печаталась на хороших, качественных станках.

La Grande Colere du PERE DUCHESNE

«Папаша Дюшен» издавался Жаном Эбером, представителем крайне левого крыла, ярым якобинцем. Герой издания, персонаж, от имени которого печатались все тексты , папаша Дюшен – герой французского фольклора, мелкий торговец, балагур, пьяница. Такой необычный ход привлекал общественное внимание. Целевую аудиторию издания можно без труда определить – это просто рабочий народ, равнодушный к высокопарным речам и изящной словесности. Газета даже несколько грубовата, но так она была более доступна читателю. И действительно, в народе у газеты был ошеломляющий успех. «Папашу Дюшена» можно назвать прообразом бульварной газеты, её тексты и темы намеренно упрощались. Эбер говорил: «Я знаю по латыни, но с читателем говорю на его языке». Это издание было по-настоящему новаторским, не похожим на все предыдущие. Оно отражало не характер её редактора, а характер известного народного персонажа, адаптированный к политическим взглядам Эбера.

В статьях Эбер обличал жирондистов и прославлял «народную бритву», то есть гильотину. И это, конечно, отражал здоровенный детина Дюшен, всегда имеющий пару пистолетов за поясом. На иллюстрации к данному номеру он держит в руках ещё и топор, которым, видимо, собирается отсечь голову богатому вельможе, молящему о пощаде. Его намерения подтверждает надпись «momento mori». Максимальная ясность, понятность, наглядность – вот один из главнейших пунктов концепции этого издания. В самом начале текста используется народная пословица – «Шкуру труднее всего сдирать с хвоста», что тоже облегчает восприятие смысла малообразованными массами. Чётко видно, что всё здесь строго подчинено определённой линии, что издание обращается к определённым слоям населения. 

Здесь есть даже ругательства. Они, кстати, - самые первые слова на полосе: «Я справедливый папаша Дюшен, чёрт побери » 

Можно сделать предположение, что от номера к номеру менялась не только иллюстрация, но даже название газеты. Оно варьировалось в зависимости от ситуации. В данном случае газета называется «Легкомысленная физиономия или Великое негодование папаши Дюшена», а в другом контексте заголовок, очевидно мог звучать как «Великая радость папаши Дюшена».

Но за внешней привлекательностью, шутливостью всё-таки скрывался важный смысл и серьёзная политическая подоплёка. В смысле осуществления революционной и идейной агитации эту газету можно считать одной из самых успешных за всю историю мировой журналистики.

Жана Эбера, как и Камиля Демулена, гильотинировали за выступление против одного из законов.

REVOLUTIONS DE PARIS

До 1791 года «Парижская революция» выпускалась Элизе Лустало. После смерти издателя за центризм и объективность газету назвали «энциклопедией Великой Французской революции». Это наиболее объективная и умеренная газета того времени. Как видно из приложения, дело Лустало продолжалось и после его смерти: этот выпуск был опубликован в мае 1793 года. Это уже 200-тый номер, что говорит издание было востребованным и стабильным. Первая полоса оформлена строго и сдержанно. Примечательно, что здесь указаны 2 даты – по обычному и по республиканскому календарю. Что опять же указывает на центризм газеты.

На серьёзность издания указывает наличие гравюр и карт департаментов внутри номера (о них сказано сразу под заголовком).

Но всё же текст, как и во всех остальных французских газетах, написан эмоционально, патетично, привлекательно и возвышенно. Однако автор не склоняет читателя к какой-то определённой точке зрения, даже название текста звучит не как утверждение, а как вопрос: «нужна ли республика»? Сам же текст посвящён проблеме завершения революции, её завершающему периоду. К тому времени народ устал от непрекращающейся бойни, от бесконечных дебатов жирондистов с якобинцами, и требовались решительные меры для изменения ситуации. О том, как завершить революцию и идёт речь в тексте.

И, конечно, даже такая официальная и сдержанная газета не могла упустить лозунг, высказывания великих предков или пословицу. В данном случае на передовицу вынесена фраза: «Вельможи кажутся нам высокими, потому что мы стоим на коленях. Так поднимемся же».

Заключение 

В работе представлены 5 наиболее значимых газет эпохи французской революции, редакторы которых были людьми с различными политическими взглядами, убеждениями и воззрениями, что позволяет получить полную и разностороннюю картину состояния печатных изданий того времени.

Из анализа вышеприведённых примеров можно выявить несколько общих черт, характерных для первых полос французских газет 1789-1793 гг. 

Во-первых, газеты во время революции были прежде всего орудиями политической борьбы. Информативное начало было подавлено, и на первый план вышла идеология.

Во-вторых, из заголовков и подзаголовков газет видно, что чаще всего в роли издателя, наборщика, репортёра, аналитика, распространителя и редактора выступал один человек (явление «персонального журнализма»). Надпись под названием газеты обычно кратко описывает его политические убеждения (принадлежность той или иной партии) или общественный заслуги. Зачастую редакторами были значимые политические персоны, депутаты Конвента. Это в очередной раз доказывает силу журналистики и возможность влиять на мнения масс с помощью печатного слова.

В-третьих, издатели всеми силами пытались привлечь внимание читателя и использовали для этого разные способы. На одной и той же полосе употреблялись различные шрифты. Использовались гравюры и карты (если на первую полосу они не помещались, то хотя бы упоминание о них обязательно было вынесено на первый план). Часто издатели особым образом выделяли мудрые высказывания, девизы, которые становились своего рода эпиграфом к последующим материалам, выражали главную идею издания. Такие фразы были максимально яркими, хлёсткими и запоминающимися.

В этот период появились газеты совершенно различных планов, и многие новаторства и нововведения, появившиеся на свет благодаря проницательным умам и пылким сердцам, взбудораженным революцией, используются и по сей день.
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